
Model: BT-CLB007
Item-No.: 7064221

www.bataviapower.comOperating instructions

Battery 2 Ah
Akku 2 Ah
Batterie 2 Ah
Accu 2 Ah
Batteria 2 Ah
Batería de 2 Ah
Bateria 2 Ah
Akumulator 2 Ah

PACK 12 V
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EN: Go to bataviapower.com or scan the QR-code. Less paper, more digital.

DE: Gehen Sie zu Bataviapower.com oder scannen Sie den QR-Code

FR: Allez sur Bataviapower.com ou scannez le code QR

NL: Ga naar Bataviapower.com of scan de QR-code

IT: Vai a Bataviapower.com o scansiona il codice QR

ES: Ir a Bataviapower.com o escanear el código QR

PT: Ir a Bataviapower.com ou digitalizar o código QR

PL: Wejdź na stronę Bataviapower.com lub zeskanuj kod QR

OVERVIEW

1. Battery

2. Battery release button

3. Charger

4. Green LED

5. Red LED
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Prefer a digital instead of a paper manual 
or another language than English?
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DEAR CUSTOMERS

Instruction manuals provide valuable hints for using your new device. They 

enable you to use all functions, and they help you avoid misunderstandings 

and prevent damage. Please take the time to read this manual carefully 

and keep it for future reference.

ADDITIONAL SAFETY INSTRUCTIONS FOR BATTERIES AND 

CHARGERS

Please note the included General Safety Notes and the following safety 

notes to avoid malfunctions, damage or physical injury:

Batteries

WARNING: Improper battery use may result in a fire, explosion, or other 

hazard.

WARNING: The battery fluid may cause personal injury or damage to 

property. In case of skin contact, immediately rinse with water. If redness, 

pain or irritation occurs seek medical attention. In case of eye contact, 

rinse immediately with clean water and seek medical attention.

• Never attempt to open for any reason.

• Do not expose the battery to water.

• Do not expose the battery to heat.

• Do not store in locations where the temperature may exceed 40 °C.

• Keep batteries away from children.

• Charge only at ambient temperatures between 10 °C and 40 °C.

• Charge only using the charger provided with the appliance/tool.

• Use power tools only with specifically designated battery packs. Use 

of any other battery packs may create a risk of injury and fire.

• When disposing of batteries, follow the instructions given in the sec-

tion “Disposal”.

• Do not damage/deform the battery pack either by puncture or impact, 

as this may create a risk of injury and fire.

• Do not charge damaged batteries.
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• Take special care of the battery. Avoid dropping it onto any hard sur-

face and do not subject it to pressure or any other form of mechanical 

stress. Keep the battery away from extreme heat and cold.

• Important Danger! Never short-circuit the battery or expose it to mois-

ture. Do not store it together with any metal parts which could short-cir-

cuit the contacts. The battery could overheat, start burning or explode.

Under extreme conditions, battery leakage may occur. When you notice 

liquid on the batteries, proceed as follows: Carefully wipe the liquid off using 

a cloth. Avoid skin contact. In case of skin or eye contact, follow the instruc-

tions below.

Chargers

Your charger has been designed for a specific voltage. Always check that 

the mains voltage corresponds to the voltage on the rating plate.

WARNING:

• When not in use and before cleaning and servicing, disconnect the 

battery charger from the power supply.

• Never attempt to replace the charger unit with a regular mains plug.

• Use your charger only to charge the battery in the appliance/tool with 

which it was supplied. Other batteries could burst, causing personal 

injury and damage.

• Never attempt to charge non-rechargeable batteries.

• If the supply cord is damaged, it must be replaced by the manufacturer 

or an authorized Service Centre in order to avoid a hazard.

• Do not expose the charger to water.

• Do not open the charger.

• Do not probe the charger.

• The appliance/tool/battery must be placed in a well ventilated area 

when charging.

• The charger is intended for indoor use only.
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OPERATION

Operation of Lithium-Ion Batteries

Lithium-ion batteries share many characteristics with conventional batteries. 

The major difference is that Lithium-ion batteries do not have a “memory” 

and do not require to be completely discharged periodically. It is recom-

mended to charge Lithium-ion batteries after each use so they will be fully 

charged when needed.

Lithium-ion batteries perform best and deliver peak output power at room 

temperature. When operated in lower temperatures, the battery output will 

be reduced.

Note: A fully charged battery will loose about 2% of its charge per month 

during storage.

Before use

The battery must be charged before using it for the first time.

Removing the battery from the machine

• Push the battery release button (2) and pull the battery (1) out of the 

machine.

WARNING: Do not try to remove the battery without pressing the battery 

release button. The drill or battery could be damaged.

Inserting the battery into the machine

Ensure that the exterior of the battery is clean and dry before connecting to 

the charger or machine.

• Insert the battery (1) into the machine, push the battery further forward 

until it clicks into place.

Note: Make sure the battery and machine are lined up correctly. If the bat-

tery does not slide onto the machine easily, don’t force it. Instead, remove 

the battery; check the top of battery and the machine slot are clean and 

undamaged and that the contacts are not bent.

Charging the Battery

WARNING: Failure to follow the correct procedure when charging batteries 

will result in permanent damage.
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1. Plug the charger plug into an electrical outlet. The green LED indicator 

(4) on the charger (3) will lighten up.

2. Slide a battery (1) onto the battery charger (3).

3. Once charging commences, the red LED (5) will illuminate.

4. When the battery is fully charged, the green LED (4) will illuminate.

Note: Make sure the battery and battery charger are lined up correctly. If 

the Battery does not slide onto the battery charger easily, don’t force it. 

Instead, remove the battery; check the top of battery and the battery 

charger slot are clean and undamaged and that the contacts are not bent.

IMPORTANT: When a low charge level is indicated be aware the tool may 

stop operating while using the tool. In some instances this may be danger-

ous. It is recommended to always ensure the battery pack has a good 

charge level.

Notes about Battery Charging

• Let a hot battery cool down before charging it.

• The battery should be charged at ambient temperatures between 

10 °C and 40 °C (ideally around 20 °C).

• After charging, allow 15 minutes for the battery to cool before use.

• Ensure that the charger is disconnected from the mains supply after 

use, and is stored correctly.

• Do not leave batteries on charge for extended periods and never store 

batteries on charge.

• The battery charger monitors battery temperature and voltage while 

charging. Remove the battery once charging has been completed to 

maximise charge cycles of the battery and not waste power.

• Do not store Lithium-Ion battery packs in a discharged state long term. 

This can damage the Lithium-Ion cells. For long-term storage, store 

batteries in a high charge state disconnected from the power tool.

• The capacity of batteries will reduce over time. After 100 charge cycles, 

the battery’s operation time and the maximum torque performance of 

the tool will slightly reduce. This decline will continue until the battery 

7064221-Battery-Ma-A6-EN-2203-07.indb   77064221-Battery-Ma-A6-EN-2203-07.indb   7 16/03/2022   16:4416/03/2022   16:44



English

8

has minimal capacity after 500 charge cycles. This is normal and not a 

fault with the battery pack.

TECHNICAL DATA

7064221 Li-Ion 2.0 Ah

Rated voltage.  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  12 V⎓
Weight . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 0.19 kg

DISPOSAL

Disposing of packaging

 Dispose of packaging according to type. Sort the paperboard and 

cardboard as waste paper and the film as recyclable material.

Disposing of batteries

 Batteries and rechargeable batteries must not go in domestic 

waste!

As a consumer you are legally obliged to dispose of all batteries, 

irrespective of whether they contain harmful substances* or not, at a 

collection point in your community/district or at a retail outlet, so that they 

can be disposed of in an environmentally friendly manner.

* Marked with: Cd = Cadmium, Hg = Mercury, 

Pb = Lead, Li = Lithium.
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EC-DECLARATION OF CONFORMITY

We, the Batavia B.V., Weth. Wassebaliestraat 6d, NL-7951 SN Staphorst, 

declare by our own responsibility that the Item-No 7064221 is according to 

the basic requirements. For the evaluation of conformity, the following har-

monized standards were consulted:

EN 62841-1:2015

EN 62133-2:2017

Staphorst, 01 March 2022

Meino Seinen, QA Representative

Batavia B.V., Weth. Wassebaliestraat 6d, 7951 SN Staphorst, Netherlands

The product and the user manual may be subject to changes. Technical 

data may be changed without prior notice.
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12 V Cordless collection
PACK

ONE BATTERY 
FOR ALL PACK 
12 V TOOLS
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2 YEAR WARRANTY
This product has got a 2 year warranty

Dear Client, if for any reason this product is not working, please ensure you contact our Client 
Service Centre. Ensure you have your original receipt of purchase. This warranty covers all 
defects in workmanship or materials in this Batavia product for a two year period from the date 
of purchase. The warranty does not cover any malfunction, or defect resulting from misuse, 
neglect, alteration, or repair. 

Dieses Produkt hat 2 Jahre Garantie

Sehr geehrter Kunde, unsere Produkte unterliegen einer strengen Qualitätskontrolle. Sollte die-
ses Gerät nicht einwandfrei sein, so wenden Sie sich bitte immer zuerst an unseren Kunden-Ser-
vice. Bitte bewahren Sie unbedingt den Kaufbeleg auf. Die Garantieleistung gilt nur für Materi-
al-oder Fabrikationsfehler. Ausgeschlossen sind Mängel die durch häufigen Gebrauch, miss-
bräuchlicher und unsachgemäßer Behandlung oder Gewalteinwirkung verursacht worden sind.

Ce produit a 2 ans de garantie

Cher client, Si pour une raison quelconque, ce produit ne fonctionne pas, veuillez contacter notre 
Centre de service après-vente. Conservez le bon d’achat original. Cette garantie couvre tous les 
défauts de matériau et de main d’œuvre constatés sur ce produit Batavia pendant une période 
de deux ans à compter de la date d’achat. Les défauts de fonctionnement et autres résultant 
d’abus ou de mauvais emploi, de négligence, de modifications ou réparations non autorisées 
sont exclus de la garantie.

Dit product heeft 2 jaar garantie

Geachte klant, onze producten ondergaan een streng kwaliteitscontrole proces. Wanneer dit 
product niet correct functioneert, wend u zich alstublieft altijd eerst tot onze klantenservice. 
Bewaar altijd uw aankoopbewijs. De garantieservice is alleen van toepassing op materiaal- of 
productiefouten. Uitgesloten zijn gebreken veroorzaakt door intensief gebruik, misbruik en 
incorrecte behandeling of extern geweld.

Questo prodotto è garantito per 2 anni

Gentile Cliente, se per una qualche ragione il prodotto non funziona, La invitiamo a mettersi in 
contatto con il nostro Centro Assistenza Clienti. Si accerti di avere la ricevuta originale dell’ac-
quisto. La garanzia copre tutti i difetti di fabbricazione o di materiale in questo prodotto Batavia 
per un periodo di 2 anni dalla data di acquisto. La garanzia non copre malfunzionamenti o difetti 
derivanti da uso inappropriato, improprio, da modifiche o riparazioni. 

Este producto tiene dos años de garantía

Estimado cliente: si por cualquier razón este producto no funciona, póngase en contacto con 
nuestro Centro de Atención al Cliente. Asegúrese de tener a mano la factura de compra original. 
Esta garantía cubre todos los defectos de mano de obra o materiales de este producto de Bata-
via por un período de dos años a partir de la fecha de compra. La garantía no cubre ningún mal 
funcionamiento o defectos resultantes del mal uso, negligencia, alteración o reparación. 

Este produto tem uma garantia de 2 anos

Estimado Cliente, se, por qualquer motivo, este produto não estiver a funcionar devidamente, 
contacte o nosso Centro de Apoio ao Cliente. Certifique-se de que possui a prova de compra 
original. Esta garantia cobre todos os defeitos de fabrico ou materiais do produto Batavia 

7064221-Battery-Ma-A6-EN-2203-07.indb   117064221-Battery-Ma-A6-EN-2203-07.indb   11 16/03/2022   16:4416/03/2022   16:44



7
0

6
4

2
2

1
/1

 E
N

G
L

IS
H

 O
N

LY

BATAVIA B.V. | Weth. Wassebaliestraat 6d | 7951SN Staphorst | Netherlands

2 YEAR WARRANTY
durante um período de dois anos, a contar da data de compra. A garantia não cobre quaisquer 
avarias ou defeitos resultantes de um uso indevido, negligência, modificações ou reparações. 

Produkt posiada 2-letnią gwarancję.
Szanowny Kliencie! Jeśli z jakiegokolwiek powodu niniejszy produkt nie działa, prosimy skon-
taktować się z naszym Centrum obsługi serwisowej. Upewnij się, że posiadasz oryginalny 
dowód zakupu. Niniejsza gwarancja obejmuje wszystkie wady produkcyjne i materiałowe w 
produktach Batavia przez okres dwóch lat od daty zakupu. Gwarancja nie obejmuje żadnych 
usterek lub uszkodzeń wynikających z nieprawidłowego użycia, zaniedbania, modyfikacji lub 
naprawy. 

Deutschland – Kundenservice

Montag bis Freitag von 9 bis 17 Uhr

 01805 937 832*

Other European countries – Customer Services /  
Autres pays d’Europe – Service clientèle /  
Overige landen Europa – Klantenservice

Monday till Friday from 8 am until 4 pm / 
Lundi jusqu’à Vendredi de 9 – 17 heure / 
Maandag t/m vrijdag van 9 tot 17 uur

 00800 664 774 00

Model: BT-CLB007
Item-No.: 7064221

www.bataviapower.com | info@batavia.eu

WARRANTY
2 YEARS

 *Nur €0,14 /Minute aus dem dt. 
Festnetz, max. €0,42/Minute aus 
den Mobilfunknetzen
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